Nd-Formen (Gerundium und Gerundivum

Einführung

Viele Grammatiken unterscheiden zwischen 

· A. Gerundium und

· B. Gerundivum.

· Daran möchte ich mich hier auch halten, obwohl es Gründe gibt, diese Unterscheidung nicht anzuwenden.

Das Gerundium

· Das Gerundium ist die deklinierte Form des Infinitivs. Es ist ein Verbalsubstantiv.

· Sie hat nur Formen im Singular:

· (Nominativ: amare – das Lieben)

· Genitiv: ama-ND-i – des Liebens

· (Dativ ist sehr selten:    ama-ND-o – dem Lieben)

· Akkusativ: (amare – das Lieben) und               ad ama-ND-um – zum Lieben

· Ablativ: ama-ND-o – durch Lieben, in ama-ND-o – beim Lieben

Formen der anderen Konjugationen

· (delere),delendi, (delendo), ad delendum, (in) delendo

· (legere), legendi, (legendo), ad legendum, (in) legendo

· (audire), audiendi, (audiendo), ad audiendum, (in) audiendo

· (facere), faciendi, (faciendo), ad faciendum, (in) faciendo

Auch Deponentien haben ein Gerundium

· (hortari), hortandi,...

· (mereri), merendi,...

· (loqui), loquendi, ...

· (potiri), potiendi (auch: potiundi),...

· (aggredi), aggrediendi, ...

Das Gerundivum

· Das Gerundivum ist ein Verbaladjektiv und hat Formen aller 3 Genera im Singular und Plural.

· ama-ND-us, ama-ND-a,   ama-ND-um

· ama-ND-i   , ama-ND-ae, ama-ND-i

· Weiter wie Adjektive , z.B. novus, nova, novum.

Übersetzung

· Scribere scribendo, dicendo dicere disces. – Schreiben wirst du durch Schreiben, reden durch Reden lernen.

· In schola artem computandi didici. – In der Schule habe ich die Kunst des Rechnens gelernt.

· Libros legendo multa utilia perfeci. – Ich habe durch Lesen von Büchern viel Nützliches bewirkt.

Das Gerundivum als Prädikatsnomen + Form von esse: Ausdruck des „Müssens“, „Nicht-Dürfens“. Täter steht im Dativus auctoris.

· Confligendum est – Es muss gekämpft werden, man muss k.

· Omnibus Gallis id faciendum est –Von allen Galliern muss dies getan werden. = Alle Gallier müssen dies tun.
· Caesar non (esse) exspectandum sibi statuit – C. beschloss, nicht warten zu dürfen
· Hi libri legendi (non) sunt. – Diese Bücher müssen gelesen werden; …dürfen nicht gelesen werden.
Das attributive Gerundivum

· Puellae amandae – liebenswerte Mädchen

· De re publica administranda Cicero multa scripsit. – Über (den zu verwaltenden Staat) die Verwaltung des Staates hat Cicero viel geschrieben.

· Duo amici consilium tyranni necandi ceperunt. – Zwei Freunde haben den Plan (des zu tötenden T. gefasst.), den Tyrannen zu töten, gefasst.
Das Gerundivum als Prädikativum

· Caesar pontem in Arari faciendum curat – Caesar sorgt für den Bau einer Brücke über die Saône

· Caesar obsides inter eos dandos curavit – Caesar sorgte, dass Geiseln untereinander gegeben werden.

Bewältige nun diese Übungssätze: 

Acetum transit in remedia. Cui summa vis est in refrigerando neque minor in digerendo. (Plinius) [acetum – Essig; transire in – gehören zu; refrigerari – kühl behandeln; digere – verdauen]

Aegyptus non propter se petitur , sed propter longitudinem navigandi; nam vomitus motu navis excitatus plurimis morbis capitis, oculorum, pectoris medetur. (Plinius) [petere – aufsuchen; vomitus, us m. – Erbrechen]

Agendo et audendo res publica Romana crevit.

Atomus est corpusculum minutum et individuum, quo in explicanda origine mundi utebatur Democritus et post eum Epicurus. [corpusculum – Teilchen; minutus – winzig; individuus – unteilbar; explicare – erklären; quo ist Ablativ wegen uti – „das D. gebrauchte“]

Audienda et altera pars.

Boni lapides ad domus aedificandas necessarii sunt.

Caesar ad bellum gerendum in Galliam venit.

Cum Caesar gentibus Galliae bellum inferret, cives Romani, qui negotiandi causa ibi erant, ab incolis caesi sunt. [negotiari – Handel treiben]

De bene beateque vivendo philosophi saepe disputaverunt.

De duobus malis minus est semper eligendum.

Dens, si fieri potest, manu, si minus, forcipe excipiendus est. (Celsus) [forceps, forcipis m, f - Zange]

Desiderio capior nepotem meum videndi.

Fac finem orandi!

Galli triduum ad deliberandum sumpserunt.

Helvetii bellandi cupidi erant.

Iter mihi reperiendum erat.

Mater nescivit sibi amaros sucos assumendos esse. [amarus – bitter; sucus – Saft; assumere – zu sich nehmen]

Maxima erat difficultas pontis faciendi.

Medici Graeci morbos curandi periti fuerunt.

Nobis redeundum est.

Noli queri casus non vitandos!

Non modo ars dicendi, sed etiam ars tacendi difficillima est.

Omnibus moriendum est.

Oratores Romani bonis orationibus legendis dicere discebant.

Plato in scribendo e vita excessit.

Romulus et Remus locum urbis condendae quaesiverunt.

Si dens cavus est, antea vel lineamento vel plumbo complendus est, ne sub forcipe frangatur. (Celsus) [cavus – hohl; lineamentum – zerzupfte Leinwand; plumbum (Abürzung Pb) – Blei; forceps, forcipis m, f. – Zange]

Templa Graecorum visenda adhuc non vidi.

Vobis precandum est.

